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輔助部門擔任第一職階二等高級技術員的長期行政任用合同修

改為不具期限的行政任用合同，自二零一七年五月七日起生效。

透過行政長官二零一七年五月十七日之批示：

根據第12/2015號法律第四條第二款及第三款，以及按照第

14/2009號法律第十四條第一款（二）項的規定，以附註形式修改

下列人員在政府總部輔助部門擔任職務的不具期限的行政任用

合同第三條款，自二零一七年五月十八日起生效：

張少清，晉級為第一職階特級技術輔導員，薪俸點400點；

陳達峰、馮惠珺及譚綺嫻，晉級為第一職階首席行政技術助

理員，薪俸點265點。

–––––––

二零一七年六月七日於行政長官辦公室

辦公室主任 柯嵐

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 49/2017號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據經第6/2012號行政法規修改的第12/2002號

行政法規第二條第四款（九）項，以及第112/2014號行政命令第

一款的規定，作出本批示。

一、委任梁俊傑為青年事務委員會的委員，任期至二零一八

年六月九日。

二、本批示自二零一七年六月一日起生效。

二零一七年五月三十一日

社會文化司司長 譚俊榮

第 51/2017號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據經第302/2008號及第62/2009號行政長官批

pectivo contrato administrativo de provimento de longa 
duração para contrato administrativo de provimento sem 
termo, nos termos do artigo 24.º, n.os 3, alínea 2), e 4, da 
Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos Servi-
ços Públicos), a partir de 7 de Maio de 2017.

Por despachos de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 17 de 
Maio de 2017:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 
de provimento sem termo, para o exercício de funções nos 
SASG, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, 
conjugado com o art igo 14.º, n.º 1, a l ínea 2), da Lei 
n.º 14/2009, a partir de 18 de Maio de 2017:

Cheong Sio Cheng, ascende a adjunto-técnico especialista, 1.º 
escalão, índice 400;

Khan, Marco, Fong Wai Kuan e Tam I Han, ascendem a as-
sistentes técnicos administrativos principais, 1.º escalão, índice 
265.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 7 de Junho de 2017. — 
A Chefe do Gabinete, O Lam.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 49/2017

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto na alínea 9) do n.º 4 do artigo 2.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 12/2002, alterado pelo Regulamento Adminis-
trativo n.º 6/2012, conjugado com o n.º 1 da Ordem Executiva 
n.º 112/2014, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

1. É designado vogal do Conselho de Juventude Leong Chon 
Kit, até 9 de Junho de 2018.

2. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Junho 
de 2017.

31 de Maio de 2017.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 51/2017

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto na alínea 3) do n.º 4 e no n.º 6 do Despacho do Chefe 
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